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Komynanvroeo 3axnady euwoi oceimu « Binnuybkuii 2yManimapro-neoazo2iyHuil Ko1eoicy

Y cTatTi nogaHo aHani3 XygoXHbOro KOHLENTY «BilHa» Sk OOHOrO i3 NpoBiAHMX Y Npo3i Bonogumupa ABopiscbKoro.
Mposaik BaaeTbca Ao cnpob ocsArHyTy BilHY, Biobpasutun pednexcii, BuknukaHi 6onem, cTpaxgaHHsIMU, CMEPTIO Ta rnu-
GOKMM po3yapyBaHHAM Y XWUTTi. Y CBiAOMOCTI NMCbMEHHUKA BilHA NPeACTaBneHa y BUMMsAAI CBOEPIGHOIO «3rycTky iHop-
Mauii» Npo He3pOo3yMiny Norikok, He3BMYaHO abCypaHy peanbHiCTb, Ska NPU3BOANTL A0 XKaxX/IMBUX 3ryOHUX HacMiakKiB,
KaTacTpodu Ta AiNuTb XUTTSA repoiB Ha «4o» Ta «nicnsa». KoHuenT «BinHay y TBopax B. ABopiBCbKOro HadineHumn kito-
YOBMMU ETUYHUMK Ta MopanbHUMK GiHapHuMK onosuuismu (bopoTbba «gobpa» Ta «3nay), NpeacTaBneHun sk nepe-
XiZ Bif HM3bKOrO, rOCTPO HEraTMBHOIO 0 repoiYHOro. YCTaHOBMEHO, WO XapaKTepPHOK 0cobnuBicTio TBOpiB Bonoammupa
£1BOPIBCHKOrO € BiACYTHICTb NPSAMOro 300paXKeHHs BiiCbKOBMX Aiii. HaToMiCTb BitHa 306paxyeTbcs Yepes CTaBMNeHHs 0
Hel repoiB, YUCIEHHI PETPOCMEKLi Ta UNTYBaHHSA AOKYMEHTanbHUX axepen. Y TpakTyBaHHi TEMU BiiHU NMMCbMEHHUK CMu-
PaeTbCa Ha HapPOAHWUI TymMaHi3m, NboB 4O piAHOI 3eMni, HOCIIMU SKOT € 1oro repoi. Tak y nosicTsx Bonogumupa Aso-
PIBCbKOrO BiliHa NOCTaE Sk Tparefis OKpeMoi 0COBUCTOCTI, Yepe3 OCArHEeHHs SIKOi NPUXOAUTb YCBIAOMIEHHS 4OMi BCbOro
Hapogy B Hil. NMMCbMEHHMK Nogae ysBAEHHS NPO BiMHY SK MPO CMTYaLito NOCTIMHOTO MOpanbHOro B1OOpY, CBOEPIAHOIO
BUNPOOYBaHHS MIOAEN HA YECTb, MOHICTb, NATPIOTM3M, NEPEBIPKY 0COBMCTOCTI Ta HaLjii Ha CMPOMOXHICTb BUCTOATU. BusiB-
NEHO, L0 Y XapaKTepu3oBaHili NOBICTI MMCbMEHHMK PO3BIHYYE Tak 3BaHy «POMAaHTUKY BillHW», BUKPUBAKOYM ii CTpaLLHe
BiAMYHHS B CTOCYHKax Ntogen, y B3aeMO/ii XiHOYOro Ta YonoBivoro Hayan. B oCcHOBY MOBICTi 3aknageHo ifet He3HMLLEH-
HOCTi YKpaiHCbKOro HapodHOro Ayxy Ta 3emni. BusHa4eHo, Lo aHTUBOEHHI MOTMBW BUSIBNSIOTL CaMOBYTHICTb aBTOPCHKOTO
ctunio Bonogrmupa ABopiBCbKOro, CTaoym CTUNbOBUMM JOMIHAHTaMM MOro Nposu.

KniouyoBi cnoBa: xygoxHii KOHLENT, BiiHa, Npo3a Bonogvmupa ABopiBCbKOro, TBOpYa MaHepa NMCbMEHHMKA.

The article analyzes the artistic concept of “war” as one of the leading concepts in Volodymyr Yavorivsky’s prose.
The prose writer attempts to comprehend the war, to show the reflections caused by pain, suffering, death, and deep
disappointment in life. In the writer’s mind, the war is presented as a kind of “clot of information” about an incomprehensible
logic, an unusually absurd reality that leads to terrible disastrous consequences, catastrophe, and divides the lives of the
characters into “before” and “after”. The concept of “war” in V. Yavorivsky’s works is endowed with key ethical and moral
binary oppositions (the struggle between “good” and “evil”), presented as a transition from the low, acutely negative to the
heroic. It is established that a characteristic feature of Volodymyr Yavorivsky’s works is the absence of direct depiction
of military operations. Instead, the war is depicted through the attitude of the characters, numerous retrospectives, and
citations of documentary sources. In interpreting the theme of war, the writer relies on folk humanism, love for the native
land, the bearers of which are his characters. Thus, in Volodymyr Yavorivsky’s novels, the war appears as a tragedy of an
individual, through the comprehension of which comes the realization of the fate of the entire nation in it. The writer presents
the idea of war as a situation of constant moral choice, a kind of test of people’s honor, dignity, patriotism, and a test of the
individual and the nation’s ability to withstand. It is found that in the characterized story the writer debunks the so-called
“romance of war”, exposing its terrible echo in human relations, in the interaction of female and male principles. The story is
based on the idea of the indestructibility of the Ukrainian national spirit and land. It has been determined that anti-war motifs
reveal the originality of Volodymyr Yavorivsky’s authorial style, becoming the stylistic dominants of his prose.

Key words: literary concept, war, Volodymyr Yavorivsky’s prose, the writer’s creative style.

IMocTranoBka mpodiemu. B ykpaiHCbKOMy JliTe-  HHX PO3BIIOK, OCKUIBKM HHUHI YKpaiHa mnepeOyBae
parypo3HaBCcTBl (DiKCyeTbCcS 3pOCTaHHSA KIIBKOCTI B craHi BiiiHHM. OcTaHHs SIK ()eHOMEH HaOyBa€ MHO-
HAyKOBHX Ipallb, MPUCBIYCHUX AOCHIPKEHHIO TEMH  JKHHHOTO ¥ BapiaTUBHOTO CMHCJIOBOTO MPOYUTAHHS
BiifHU. L{iTKOM BUIIpaBIAHOIO € aKTyami3allis momio- i mo3HaYCHHS.
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KoHnenr «BiiiHa» Harernep po3MISHYTO B Pi3HUX
TUIOIMIMHAX: JIHTBOKYJIBTYpPOJIOTIUHINA, ETHOJIHTBI-
CTHYHIN; JAOCTI/DKEHHS 3 TO3WIIN JiTeparypo3HaB-
CTBa TpPEJCTaBJICHI 3HAYHO pinme. Bapro Bim3Ha-
YHUTH, O K OyIb-sIKUI HAyKOBHH TEPMIH y mepion
YTBEP/DKEHHS, XyAOKHIH KOHIENT BUKJIHMKAB LTy
HU3KY pO30DKHOCTEH 100 MHUTaHHs aediHimii Ta
CTPYKTYpH, OOTPYHTYBAHHS METOIIIB OTO BHBUCHHS
Ta BHUKOPUCTAHHS, CIHIBBITHOIIEHHS XYI0XXHBOTO
KOHIICTITY 3 MOBHHM.

Heski niTepaTypo3HaBLi BHUCIOBIIOIOTH TPH-
MYLICHHSI PO Te, MO MOBHHUK 1 BCeOIYHME ommc
Xy/JIO’)KHBOTO KOHIETITY HaBpsI YA MOXKJIMBUHN 4depes
WOT0 TPUHIUIIOBY 0e3(pOpPMHICTE 1 HEUITKICTD.
IHmi  x  jgocnmigHWKK  OOTPYHTOBYIOTH  HEOOXis-
HICTh BKJIFOUEHHS TOHSTTS XYJOKHBOTO KOHIICTITY
70 TEPMIHOCHCTEMH Cy4YacHOTo JITepaTypo3HaB-
CTBa, 3a3HAYAIOTh, IO 1I€ BIJKPHE HOBI MOXKIIUBOCTI
B TIPE/ACTaBJICHHI JITEpaTypu SIK KOMYHIKaTHBHOI
XYZOKHBOI CUCTEMU.

[Tig xynoxxuim xoHtentom JI. I'yba pozymie onu-
HUIFO XyJIOKHBOI CBIiJJOMOCTI TMHChbMECHHUKA, SKa
MOB’sI3aHa 13 1HIMBITyalbHO-aBTOPCHKUM OCMHCIICH-
HSIM Ta 00pa3HUM YSBJIEHHSIM TOI UM 1HINOI CYTHOCTI
MIPEIMETIB UM SBUIL. A BIATaK, XyIOXKHI KOHIICIITH
BUCTYNAIOTh HIOW XYIOXHIM BHPa30M CBITOCIPHIA-
HSTTS IMCHMEHHUKA, & TAKOXK PE3YJIBTaTOM B3aEMOJIIT
IH/IMBIlyabHO-TBOPYOI MalCTEPHOCTI 3 XYAOKHIMH
METOAaMH Ta JITepaTypHUMH TEYisIMH CBOTO dHacy.
OcobmuBocTi XynoxHboro konmenty JI. I'yba Bu3Ha-
Yae TaK: BOHW 1HAWBIIyaJliCTHYHI, OCOOMCTICHI, pO3-
MUTI 1 CKJIQ/IHI TICHXOJIOT19HO; 16 KOMIIIEKC ySBJICHb,
MOYYTTiB, €MOIIiii, BOJILOBHX IPOSBIB, 1[0 BAHUKAIOTh
Ha OCHOBI Xy/IOKHBOT acoIliaTUBHOCTI. YuM OibIIuii
KyJIBTYPHHUH 1 eMOIIHHNAN TOCBIJ TMCbMEHHUKA, THM
b1 i mpocTopimti oro koHuenTtH [ 1, c. 616-618].

HesBaxaroun Ha Te, MmO XyIOXKHIA KOHIETIT
XapaKTepU3yETbC MOXKIIMBICTIO TTOMOBHIOBATHUCH,
3MIHIOBATUCS Ta BiOOpaXkaTH IOICHKUAN JOCBI,
y KOHKPETHOMY XY/IOKHbOMY TBOPi BiH 3aJIMIIA€THCS
[ITICHUM yTBOPEHHSIM.

AHai3 ocTaHHIX XOCTiIKeHb i myOsikamiid.
Baromy wactuny XynokHBOTO 10p0oOKy Bonmogmmupa
SIBOPIBCHKOTO CTAHOBIISITH TBOPH, SIKIi MAarOTh aHTH-
MIJTITAPUCTChKE CHPsIMyBaHHs. TBOpYa craamuHa
MUChbMEHHHKA Oyna 00’exkToM yBaru A. MarieBuua,
JI. Mopos-Ilorpionoi, B. [Tanuenka, JI. Cenuka [4],
A. Tapanma, M. Sfxy0OoBcekoi [7] Ta iHmMHNX, SKi
MOODKHO XapaKTepu3yBald OCOOIMBOCTI TBOPUOI
MaHepu aBTOpa, JesAKi EJIeMEHTH IOSTHKH WOTOo
TBOpiB. BuBYaroum BuUIIE3rajjaHy MPOOIEMATHKY,
HE BUSBJICHO JIOCIIIJDKEHb, B SIKUX OyB Ou 3ilicHe-
HUW aHaJi3 XyI0KHBOTO KOHIICTITY «BiifHa» y Tpo3i
B. SIBopiBchKOTO.

ITocTanoBka 3aBaaHHs. Bumaerbcs BakKJIUBUM
[IpoaHaji3yBaTi OCOOIUBOCTI BTUICHHS XYIOXKHBOTO
KOHIIENITY «BiliHa» B Tpo3i B. fIBopiBckkoro 3amis
YBUPA3HEHHsI MOTO 3B’SI3Ky 3 1HIIMMH KOHIIENITAMU
B MeXax KOHIENTOC(pepH NHChbMEHHUKA Ta PO3-
KpUTTSI BUSBY HAIllOHAJBHOI JIITEpaTypHOI Tpaaullii
y 300paKeHHi [IOTO KOHIIENTY.

Bukiax ocHoBHOro marepiajy. XapakTepHOIO
Uit TBOpYOCTi B. SIBopiBChKOTO CTasNa MUjIbHA yBara
JI0 TpoOJNeMHU BIMHM, 10 SIKOI NMHUChMEHHHK 3BEp-
TAETHCS 30KpeMa 1 y TOBICTI B HOBelaxX «A sOmyka
MMagaroTh...». CTHUIBOBY OCOONUBICTH TBOPIB TpO-
3aika O. JIBynu4aHcbka OauuTh y JOMIHYIOUOMY
HapOJHOMY Hadvasli SIK MePLUIOOCHOBI TepoiuHoi CTili-
KOCTI W BUTPUMKHM YKpaiHIIB y YacH BiliCEKOBOTO
JUXOJIITTS, IO CTa€ TIEBHUM BUIIPOOYBAHHSM JIIOICH
Ha 4YeCTh, TIAHICTH, marpioTm3Mm [2]. XapakTepHUM
y 300paxeHHi BiiHHM y TBOpax B. SIBopiBchKOTO
BUJAETBHCSA TE, L0 BOHA NOCTa€E HE JUIIE 5K (ak-
TUYHA O[S, ane ¥ K ypOK, SIKUH 3700yTHH LiauM
JIFOJICTBOM Ta KOYKHOIO OKPEMOIO OCOOHCTICTIO.

I[mubokoMy BHUCBITICHHIO MpoOieMu  BilHH
crpusie, 3a BJIACHUM BHU3HAYEHHSIM  CaMOIO
B. SIBopiBCBHKOTO, «T€HETHYHA MTaM SITh», 3aKOpiHEHA
B JIITAX BiHHW, a TaKOX PO3MOBIJi-CIIOraau Ipe/I-
CTaBHUKIB CTapIIOrO TMOKOJiHHS (0OaTbKiB, poIH-
YiB YM MPOCTO 3HaHOMUX). PO3BUTOK aHTHMBOEHHUX
MOTHBIB y TBopax B. fIBopiBchkOro 3ymMOBIEHHIA
HECHPUIHATTAM NMHUCHbMEHHUKOM arpecii Ta HacHiIb-
CTBa, BUHUIIICHHS 1 pyHHAIlii.

Konnenr «BiiiHa» y TBOpax aBTOpa HE 3HAXO-
OUTh TPSIMOTO BHUPAXKEHHS B OMNKCI BiCHKOBUX
outB. BoeHnni moxii € TiIOM, Ha SKOMYy pO3ropra-
FOTBCSI JTFONICBKI JpaMwu, IO ITOCHJIIOIOTHCS Tparid-
HOIO 30BHINIHBOIO cHTyarliero. Jliteparypo3HaBIli
CIpaBeUIMBO 3ayBaXKyBaJld, 1110 Y TIOBICTI B HOBeJax
«A s01yKa MagaloTh...» aBTOpa IiKaBHJIa HE caMa
BiliHa, a mepexxuBaHHs i1 HACIIAKIB TeposSMHU TBOPY.
Cam MMCEMEHHHUK 3a3HauaB, 10 X0 IS TTOBICTH 1 TIPO
BiifHy, aJle B caMOMy TEKCTi BIJICYTHI OIMCH BifHH
3 i ¢poHTaMu, OOsIMH, TEHEpaJlaMU Ta PSIOBUMH,
a/Ke MMCHbMEHHUK 1 HE MII, y CHIIy BIKOBUX OCOOJH-
BOCTEH 1 BIZICYTHOCTI BJIACHOTO JIOCBIJTy, 3 BEJIIUKOIO
MIpOIO XYIOXXHBOT MPABAWBOCTI BIATBOPUTH HIKOJIU
He OaueHi BiiCbKOBI TToboima [3].

OpuriHanbHe  TpaKTyBaHHA  TeMH  BifHH
B. fBopiBchKHM y TOBIiCTI «A si0nyKka MajawTh...»
noJisirae y ii ormocepeIkoBaHOMY BiITBOPEHHI, yepes
CIPUMHATTS reposiMu TBOPY. LIbOMy crpusie XpoHO-
TOI, 1[0 OXOILTIoE mofii B cemi TekmiBka Oe3moce-
peIHBO HANEPEIOMHI BIHHW Ta MICH ii 3aKiHUCHHS.
Lle no3BOMIsAE MPOCTEKNUTH BIUIMB TPATidHUX 1 CKIA-
HUX YMOB JIiHCHOCTI Ha XapaKTepH Ta JIOJi TepoiB.
BincyTHicTh HAcCKpi3HOTO PO3BHUTKY CIOKETYy Ta
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(parMeHTapHICTh TOBICTI CHPUSIOTH TICHXOJIOT Y-
HOMY JOCIIDKCHHIO TEMH BilfHU, TOJJOBHUM UYHUHOM,
gepe3 BUYMHKHU TePOiB Ta IXHIO MOTHBAITIIO.

Tak is TeKITiBYaH CTAaTH Ha 3aXUCT CBOEL
BarpkiBmmau — cBsatuii 000B’s30k: «Hy Bce, Tpeba
it batbKiBIIMHY OOpOHUTH, uH sIK TaM y «BykBapi»
I'punuk uwmras... Hy, xary, ropox, tebe HIOH...
ITy»; «...Bil KOXXHOTO IIOpOTa CTEXKa y BIiHY
BIOMpAEThC» [5, c. 86].

Biitra y moBicti B. SIBopiBchKOTO TIOCTa€e yepes
CTaBJICHHS [0 HEl repoiB: OYATOK i1, MOAEKYAH, BOHU
CIpUHMAIOTh 3 JOJICHO JICTKOI IpOHIT i HaBITh TYMODY,
IO BXKE Ha TEepIIoYeproBOMY €Tarli TBOPYOi €BOJIIO-
mii MATIOA Hamae WOTO TPO3i O3HAK «XHUMEPHOTOY
CTHIIIO, SIKUW 3HAYHO Mi3HIIIE JOCATHE CBOTO aro-
reto B pomani «OnsiHbCS 3 oceHi». Haponnuit rymop
€ HEBiJ'€MHOIO CKIJIaJIOBOIO XapakTepy YKpaiHLiB,
BUCTYIIA€ MMOKA3HUKOM Ta CBIAUCHHSM TXHBOTO JKUT-
TECTBEPAHOTO ONTUMI3MY. Takum crnpuitMaeTscs
BoHbKa, sikoMy JKiHKa B JOpOTy Ha (POHT IOKJIaia
i3 c00010 B TOPOMHY «ITIBKOIIMKA JKUTA 1 TTOCAaMIa
TyId XHUBY KypKy: Oyae mo 1opo3i siius HecTw,
OynuTH BpaHIli, Mpo IiM HaragyBaTuMme. A 3a0arue
YOJIOBIK M’sica — 3apixke» [5, ¢. 86]. He3paxkarouu Ha
BCIO XUMEPHICTh OITMUCAHOI CUTYyaIlii, KypKa BUCTYIIa€
B I[LOMY BHITaJKy YaCTOYKOIO POAWHHOTO 3aTHIIKY
i 10O0poOyTY, KOTPUM JIpY)KHHA HaMaraeTbcs 3a0e3-
neunut BoHbKy I Ha BilfHI.

[Momwmpenoro MeTadOpPHUYHOIO CXEMOIO pernpe-
3eHTallli BifiHM 0€3M0CepeIHbO Y MOBICTI B HOBEJIAX
«A s0ITyKa TagaroTh. ..» € 300paeHH ii IK PyHHIB-
HOI CTHXI1, TOPiBHSHHS 3 HEKOHTPOJIHOBAHOO CHIIOKO:
«Bce karactpodiuHo BTpadae cBoi y3BUYa€H] MacII-
Tabu. Hebo cTano By:KYuM 1 )KaxHILIUM, JIOAH HOTO
OOMMHAIOTH OYHMMa, SIK JKEPIJIO 3apsKEHOI TapMary.
[IpoknuHaroTe mraxiB 3a iX (araipHy CXOXKICTb i3
JiTakaMu. A BOHH BXKE IUTHH MiCSITh MEPEOPIOIOThH
BTOMJICHIMHU KpWJIaMH HE0O — TroyionHi, 00 Hije Ha
3eMIIi cicTH, Xi0a Ha OarHetH...[5, c. 90].

B. SIBopiBChbKHiA, 300paxkytouu BiiiHy depe3 Tpa-
reJlil0 OKPEeMOi OCOOMCTOCTI, SICKPABO JIEMOHCTPYE
Tpareiro BChOTO YKpaiHCHLKOTO Hapomy. Unm He €au-
HOIO HOBEJIOIO B ITOBICTi, SIKa MICTHUTH 300pa’kKeHHS
TpariuyHoi 3arudeni conjara Ha BiiHI, € PO3MOBIIh
npo ['nara IlpynuByca, cTpaueHoro ammcTCbKUMU
3arapOHUKaMH, Yepe3 00pa3 sIKOTO MOCTA€E Y MOBICTI
MOTHB Y€CTi BOiHA, 10 JOOJECHO MPUUHSAB CMEPTh.
[IncbMEHHHK 3 0COOMUBOIO TPATidHOIO ITAaTETHKOIO,
CUPUSAIOYM  TIONHONIEHHIO TICHUXOJIOTI3MY  TBODY,
300paky€e CTaH BOIHIB 3a KiJIbKa XBHIIUH JIO CMEPTi:
«3apa3 oMy BBHKJIOCSI, 110 CTOITh BUCOKO-BUCOKO,
3BIJIKK BUJIHO BCIO YKpaiHy. Byno »axHO AMBUTHCA
Tyau, BHU3, Ha Hel. [opinm Xaru, sIK KOMUYIKA CYyXOi,
JTAaBHO TIEPECTOSHOI TpaBH, a PiKM TeHOM TIKaIH OJ

HUX 1 00XOIWIH 3BIJTAITIK [...] )KIHKH 3 TITBMH OirTH
3 )MeHsIMH 10 [lHinpa no Bomy i 0€3MOBHO majganu
Ha MOTpicKaHe Tupio...» [5, ¢. 87].; «...cyyacHicTb
cMep/iia MOPOXOBUM JHMOM, COJIIATCHKUM ITOTOM
Ta BHHTapeM» [5, c. 87].

OkpeMa yBara BiIBOIUTHCS 300pakeHHIO 3arap0-
HUKIB Yy MOBicTi. BapTo Big3HauUnTH, 110 OYiKyBaHHS
TEKJTIBYaH Ha CYBOPHX Ta PO3JIOUCHHX BOPOTIB HE
CTIpaBIMIINCS,, HATOMICTh BiIOyBa€TbCcS PO3BIHUY-
BaHHSA JIyMKH TIPO HENEPEMOKHUX 3aBOHOBHUKIB.
OKyIIaHTH TOCTAIOTh y CHPHHHATTI CENSH HE SK
3pa3KoBi BOTHH, a «THIKAMH W YKATIOT1THIUMH, TIPHU-
HiCIIA 3 COOOI0 CMEpJIOuWil TOpiTUaHUM meperap
1 9oNOBivy MOXIiTh» [5, ¢. 20].

[MornuOneHH0 pPO3yMiHHS ~ HACHiAKIB  BidHH
BUKJIMKae 0o0pa3 3emili, IO € OJHUM i3 TOJOBHUX
y moBicTi: «TekmiBka 3adenmiiacs MOTHIAMHU 3a
3eMITI0, a XpectaMu 3a He0o. Tak i 3axpsicia B 1mma-
puHi TIoMiXk 3emutero i HeboMm...» [5, ¢. 90]. KonmenT
«BiitHa» B moBicTi B. SIBOpiBCBKOTO peatizyeThes
yepe3 OIHAPHY OMO3UILII0 «BIHHA» — «MHUPY», Y SKIH
CBIT TPEICTABICHUH SK ICTHHA, BiiHA — SIK 3JIOYHMH
MPOTH ICTWHW, aHTHICTWHA. AOCYpIHICTH BiifHH,
0 € HENPHUPOIAHOI0 Ta HE BIAMOBINAE >KOIHUM
ICHYIOUMM 3aKOHaM, aBTOp MiJKPECcIoe 00pa3Ho-
MICUXOJIOTTYHUM mapanenizMoM: «['yiako mamamu Ha
3eMJTIO TPYILI 10 cajilaX — CTBEP/KYBAIN JTAaBHO BiJl-
KpuTi 3akoHu. [lamanm Ha 3emio 6omMOM — O03Ha 3a
aKUM 3akoHOM. [lamanm Ha 3emutro srou. OmHi — 00
BUIIPOCTATHCh 1 MITH Aali, iHIIN — 100 X ImiaBenn
YHich PyKH 1 Oe3maM’ ITHUX BUHECIIU 3 BillHH &K I'eH
Tynu — B Tyakui rpymonas. e inmi magamu, mo6
YK€ HIKOJIX HE BCTaTH...» [5, ¢. 87].

B. SIBopiBChKHH XYIOKHBO OCMHUCITIOE MOPATbHE
W JyXOBHE BIPOIDKEHHS CEIIsTH TicIs 3pyiHOBa-
HOi BiIMHOIO TapMOHii, 1 ONTHUMI3M NUCbMEHHHKA
MOJISITa€ caMe B TOMY, IO KUTTS HPOJOBKYETHCS,
nornpu Bei O0imm i Herapazau. Came Take (inocod-
ChbKE TPaKTyBaHHS 3aKOHOMIpHOCTEH OyTTS TpuUTa-
MaHHe OiTbIIoCcTI TBOPiB B. SIBOpiBCEKOTO. Y HOBEMI
«10 TpaBHs 1945 poxy. Hiuy» xymoxHii rimepooiizm
IIpH 300pa’keHHI CTaHy HABKOJIHUIIHBOTO CEPEeIOBUIIA
W 3arayibHa ()parMEHTAPHICTH OMOBIJII MOCHIIIOKOTH
TICUXOJIOTI3M CIPUIHSITTS TOCTBOEHHOT IIHCHOCTI.

CHUMBOJIIYHUM BUAAETHCS €M130/1, KOJIU TEKJIIBYaHU
y TIepKBi 3aMmiCTh IKOH, BHBE3CHHX (halInCcTaMu
i yac BiffHW, BINIAIOTh MOPTPETH 3aruOIuX, UM
CaMUM BO3BEIIMYYIOTh IXHIH TIOABUT Ta YTBEPUKY-
I0Th [IaM’SITh PO HUX SIK CBATY. SIK CTBEpIKYye cam
B. SIBopiBCHKHIA, Y IbOMY i MOJISITaB BUX1JI 31 CKIIA]I-
HOT ¥ Oomrodoi micnsaBoeHHOT AiicHOCTI: «TexmiBka
BiTYaliIyIITHO TBOpHJIA Te, 10 Haaymaia. BoHa Bxe
3HAWIIUTA BUXiJ] y )KHUTTS 1 KHHYJIACh Y HHOTO 3 JIIThMHU
1 OHyKaMH, 3 TOpeM i 3 criofiBaHHAMEU» |5, c. 105].
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[MucbMeHHHK aKIIEHTY€E yBary Ha KO)KHOMY 3 Tep-
COHAXIiB, XTO TTOBEPHYBCS KUBUM. Y 3B 53Ky 3 UM
MTOPYIIEHO BAXKITUBY POOIeMy CiMeHHUX CTOCYHKIB,
BipH Ta MIATPUMKH B POJIUHI, SIKOFO OUTBIIICTH KIHOK
3MOIJIM  OTOYMTU CBOIX YOJIOBiKiB-()POHTOBHUKIB.
CropaBxkHsi JI0O0OB 3/1aTHa BPATYBaTd KOXaHOTO,
3aJTMIIUBIIY HOTO HEYIIKO/PKEHHM, BTiJICHa B 00pasi
Moyioforo Tonpyxoks Bacwis 1 Karpi, y meprry
nUTIOOHY HiY SIKUX 1 po3rodanacs BiifHa. «... MW,
nimmi-minecenbkui. Lle s 3a Tebe MonmiIach, BUMO-
mwia. Hige ¥ monmpsinuaku. Haue choropHi TimbKu
HapOJMBCA. — A XTO MEHI MOBIpUTbH, IO S BOIOBAB?
51 cam yxxe i KyJi pyKH MIJCTaBIAB, HY TIOPAHB XKe,
mymaro, rannao! OomuHamm. MeHi copomuo, Katpe,
repes JIIoAbMH, Tiepe]] To00I0. A s K yBech 4ac Ha
nepenosiit 0ys» [5, c¢. 101].

[IpomMoBHCTUM BUAAETHCS 300pakeHHS TOCTY-
MOBOTO TOBEPHEHHSI JIIOACH JI0 MHPHOTO JKUTTS,
sKe, Tepll 3a BCEe, IOJATAaE B 3aKJIOMOTAaHOCTI
repoiB CBOIMH TMOBCSKIACHHUMH CIIPABAMH, 3 yBa-
ro0 10 MoOyTOBUX JAPIOHUIE, Ta MOOYIOBOIO Ija-
HiB Ha MaiiOyTHe. 3acayroBye Ha yBary (parMeHr,
Konu BoHbKa, Komarouyu SMy MiJl HYKHUK, SKAN
BXKe JaBHO KisiBesl [1ombini 3BecTH, ane BiifHa mepe-
IIKOMJIA, POOWB TE TIOXamIeM, 3iNTyJIUBIINCH,
Hade OOsBCS, MO0 KylIsd Jech Mo XpeOTi HIapkHe:
«...)KiHuMHa 3aroHuCTa HaTypa, ii eHepris, SKoi O
BHCTAYWJIO HAaBIiTh HA TE, NI00 NMEPEIHAKIIUTH CBIT,
BXKe BIITOBXyBasa [BaHa B OyneHHe )uUTTA. — [lana 6
X04a Iic/s BIMHM BiAMOYMTH MeHi. S Bcro €Bporry
Ha XUBOTI CBOEMY TIeperoB3. AOH 3a TBOiM OopIieM
HE 3aCMYTKYBaBCS, TO JIeCh O JI0 TYIYJIKH y TIPH-
MU TIpucTaB... — [BaHIIO, i HE ToayH co0i TyMOK
OTUM... — JIMBUCH, )KIHOUYKO, sK Jroned y TexiBii
nopifmano. OAUH BiJl OHOTO TEMep SIKOCh JaJICKO,
stk 3yOn B 6a6u Mymmxu. Tpeba xod MauMu TiTbMHU
OTi TIOPOKHWHM TTo3aTukatu, ra? To crane Ham e
m000B1 6oxal Ha ABOIKO?» [5, c. 108].

Bupa3Ho mocrae KOHLENT «BIMHW» B TMOBICTI
i depe3 MOTHB KiHOYOI camoTHOCTi. Tak B Moio-
JIMX pokax 3anuiuuiacs BroBoro 'anbka IIpynuByc:
«...CUJiJIa Ha OCJIOHI B CEJISHCHKIN HIUHIM COpOUIIi,
o 6iyoro 31MBOIO 30irana mo ii Tty moHmn3y. Bona
HE 3Haja, Ky O 3arolisTH CBOi pyKH, HEBUPOOIEeHI
1 HeBWITIOOJIEHI, siKi ['HaT Oepir HaueO nmpo CBSTO, HE
3HaJa, Ky 3aX0BaTH CBOE MpHOepekeHe XTO3HA JIst
Koro Tino. Ii nskana mocrine — 6ina i 6e3KoHeUHa, K
TToJIe o XypToBuHIi. JKaxamacs MiaidTH i TPUTOPKHY-
TUCH 110 Hel. Bike mpyruii TwxaeHs 1e OyB i1 0es-
YKAJIBHUH 1 HETIpUITyCTUMHIA Bopor» [5, ¢. 108].

Haromicte 06pa3 Conomii Tpumoni 3 ogHONWMEH-
HOT HOBEJIM yOCOOIIOE TPOJOBKEHHS POy TiJl dac
BiffHH. B. SIBOpIBCHKHII TEPEKOHINBO JOBOIUTE,
110 HABITh 3a TAKUX HECIPHUATIUBUX YMOB SIK BiliHa,

JKUBA TIPUPOJIA IPOIOBXKYE (QYHKIIIOHYBaTH. A TOMY
i He OuBHO, WO NpuBOIUTH mpurmiix Comomiina
k03a Mycbka, BaXKMI CTaH KOTpoi il Xassiika
Jno0pe po3yMmie, ajpke camMa He3a0apoM IMOBHHHA
HapoaWTH mepsicTka. Jlipuzamis oOmoBiAl 3yMOB-
JieHa BHYTPIIIHIMH MTOYYTTAMHA Ta TIEPEKUBAHHAMHI
BariTHOI kiHku. OJgHAK Tpari3M CHUTYyallii Ioisrae
mie i B TOMY, L0 KaTeropii «oKUTTS» / «CMEPTh» 3a
BiliHM HaOyBalOTh OCOOJIMBOI TOCTPOTH: Y TOMU Yac,
ko CoJyioMisi HApOIKYye HEMOBJIS, BIHCHKOBHIA
micap yXe TMiAroTyBaB ITOBIIOMJICHHS TIPO 3ard-
oenp ii gomomika Cawmifima. Llum B. SIBopiBchKmid
YTBEP/UKYE ONIHY i3 IPOBITHUX Y HOTO XYI0KHBOMY
JIOpOOKY 1J1e10 HETIEPEPBHOCTI TIOKOJIIHb JIFOACHKOTO
POy 1 BIYHOCTI JKUTTSI.

Oxpim Toro, B. SIBopiBCchKHi y MOBICTI B HOBE-
max «A s0myka TamarTh...» HE OMHHAE yBaroro
e omHiel BakIMBOI MpoOIeMH — BilfHA KaJliYHTh
HEe TUIBKU TiNa Jroned, a ¥ iXHio aynry, 3akap0o-
BYETBHCSI B TaM’SITI TIPKUMH 1 CTPAITHUMHM BiJr0J0-
CKaMH, 3HAYHOIO MipOIO 3MiHIOE€ TICUXOJIOTIIO JTFOACH.
[IucbmMenHuK Harojomrye Ha Heabusakii Oaiimy-
’KOCTi, HEpO3YMiHHI Ta HECTIPUUHSATTI OTOUYIOUNMH
CKaJliueHnx BeTepaHiB BiiiHU. Tak po3mosa Tomocis
31 cBOiM Oe3pykuM OpaTom JleHrcoMm Bpaxkae CBOEIO
xKoperokicTio: «— Hy # 10 "oro T goBoroBaBcst?
[Migayxpamu ToO1 BITTS, 3HAYMUTHCS, 3aliBe OyIO.
A Moxke, TOOI maM’SITHUK TOCTaBIAThE? — S cam
co0i mam’atHuK. HeckiHueHwi, Oaumin, pykn He
norninumn. — barato Tenep Bac Takux He3aKiHYCHHUX
XOIIUTb, BCTUrail TiAbKU pOOMTH Ha Bac. — BipHo.
I'muHu Ha BCiX HE BHCTAuae, JIIOIU XaTH 3 Hel Oymy-
I0Th, 1 Xaii BOHa Kpalie >KUTO POJUTh. A KOJIH
ToaW HaOyAyIOTh JKHTIA, HAIAATHCA Xiiba 1 Tomi
TaKy MEHi BIAMYCTSTHh TJIMHU HA PYKH — s TOOi 1i
BiJlIaM, MOXe, cepie cobi Bwiinumi...» [5, c. 99].
He nume Opar, ane i npyxuHa BHIIPOMIHIOE J0
Jennca Xonox Ta HEBIOBOJICHHS CBOEKO JOJICIO,
IIOB’SI3aHOK0 3 KaJlIITBOM 4YoJIoBika: «boxke MiH,
BCE JKHTTA OOIMIB HE 3HATUMY», — IPOBAJIOBa-
JIach B IO TyMKY JPY’KWHA, SIK B OIOJIOHKY, 1 TIiAJTH-
BaJja Ille TOPUIKK. XMiJIb 3a/a3uB y Mi3Ku, a [lenuc
BUYABIIOBaB 13 crofy cepus cioBa: — He Oiifcs,
Mapie, 3ate Ternep Maeu MeBHiCTh, 10 HiKOJIU Tebe
He BHapro..» [5, ¢. 100].

Bpaxae i XomomHuil pPO3paxyHOK CiIbpadiB-
cekoro desopa, KU y HOIOBIKAX, 1110 MTOBEPHYIHCS
3 BiliHM, OauuTh HE T'ePOIB-OJHOCEINBIIIB, a JIHIIC
JIIOJICHKUN PECypC, KU BXKE HIKOJIU TTOBHOI[IHHO HE
(GYHKI[IOHYBaTHME: «... XyTKO XOJIMB YIOJOBXK XaTh
1 TapaxoByBaB... Temep Hempame3gaTHUX JIEeB’STh,
0e3 omHi€l pyKHM YOTHpPU — BKE BHCTAuUTh CTOPO-
KiB. Kypell oquHAIIATh, 3HOBY 3a IJIaH S€Ib OyayTh
Ha Hapajgax B ranbOy Brausta. OpzeHiB Oararto
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[MOHAHOCWJIM BCSKHX, XO4 IIUM Oyjay 3aXHIIATHCh.
Oueii, TnOOHB, BCIM BUCTAUAE, IPABA, €INHA KOHIKA
cirima reTh, ome 371e...» [5, c. 101].
[IpuronoMnuMBIM BUIAETHCS 1 T€, MO 3HAXO-
JUUTACS Ti, XTO JI0 KIHIISI HE 31aTeH OyB OCSTHYTH
CTPaBXHIO LIHHICTH MOJBUTY TepOiB-(QPOHTOBHKIB,
HaBITh MMONPH HASIBHICThH MeIaliel Ta op/ieHIB. [luBye
rmeBHa iH(AHTIWIBHICTE [lONBKH, fSKa TpHUMarOud
B 000X pykax /1Bi BoHBKOBI Memami, sk JBi MeKydi
BYTIIMHHU, I[IKaBHJIACS IXHBOI IIHHICTIO: «IBaHe, a uu
0araro BOHHM O3HA4YalOTh? — 37A€ThCS, HACTIIBKH,
HACKUIBKH sI Ha BifHI 40OIT Ka3eHHMX CTOITaB Ta
IITaHIB MopBaB. — IBaHe, a TeOe X04U pa3 MOPaHUIIO,
00 Hije Ii 3Haueuka He BuaHO? — He mam’siTtaro, MOXKe,
i Tak. — OT mKkoja, a OH BCi MPUUIIUIA 3 IIPaMaMHu Ta
11e i He 3apyOIboBaHUMU paHamu. — Hy, mopanuo,
MOPaHUIJIO, — HE TUTa4. — BoHa XyTeHbKO oOMalryBasa
BoHbuuHe kolaBe Tijio, K He3ps4Yuil Briepiie ooOMa-
1ye HOBY MicumHy. Hivoro He mHammOyBama, ompid
pyOIIsI, 1e KOIMCh HOTO BT pOTOM 3avenuB. — IBaHe,
SIKIIO K Hi, TO W Hi, HIYOTO BXE HE 3poOHII, aie
K TIpU3HAWcs MeHi, mo Hige. Tu X Bce-Taku Bif-
BOIOBaB cBo€. ['a? — He reeHbKail TUIBKH, HE i1a O

MEHE X04, MOXKe, y meprry Hid mupy. Otam Ha miBiit
HO31, Jie Mi3eIpbHUI manens Mae OyTH, Je B MeHe
MO030J1i Oy TOCTIHO MpoTHCaHi, BKe Hemae Hi
nanblsl, Hi MO30iiB. Biausikuia nypHyBaTta Kysis,
oui 0 T moBwnazunu. — OH, SKOU BKE Xydue JITO,
1100 Ti OOCHIT XOAUB 1 OAUMIIM, X0U MaJbII Ha BiiiHi
3aryous...» [5, ¢. 100].

BucnoBku. 3o00pakeHHS BIHHH B TIOBICTAX
B. SIBopiBchkoro mpencrasieHe He Juine (axTHy-
HOIO OpPraHivHICTIO TOJiM, a ¥ icTopiocodCchKorO
PeIIeKTUBHICTIO, 30CEPEIKEHOI0 HAa YPOKax BiiHU
B IXHPOMY 1HIMBIAyaJbHOMY Ta 3aTalIbHOIOICEKOMY
00cs3i. SIckpaBo BUpakeHEe HAPOAHE HAYAIO K TIep-
III00CHOBA MY)KHBOI CTIHKOCTI i BUTPUMKH yKpaiH-
1iB y 60poTh0i 3 BOPOrOM CTAIOTh MPOBIIHOIO iIE€10
TBOpiB MUCbMEHHMKA. KOHIENT «BiifHA» Yy CBITOIIISA-
Hill cuctemi B. SIBOpiBCchKOTO MOCTae HE JMIIE SIK
cTparrHa Hebe3mneka, karacTpoda, o BeIe 0 3aru-
Oemi Jronet, 1o 31aMy IXHBOI CBiIOMOCTI, a i cTae
CBOEPITHUM BUMPOOYBaHHSAM JIIONIEH HA YECTh, Tifl-
HICTb, MaTPIOTU3M, MIEPEBIPKY OCOOMCTOCTI Ta Hawii
Ha CHPOMOYKHICTh BUCTOSITH Ta CIIPHUSIE BU3HAYCHHIO
ICTHHHUX JKUTTEBUX I[IHHOCTEH.
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